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CERTIFICADO SANITÁRIO PARA EXPORTAÇÃO PARA A COSTA RICA DE SÉMEN DE EQUINO 

PROVENIENTE DE PORTUGAL 

CERTIFICADO SANITARIO PARA EXPORTACIÓN PARA LA COSTA RICA DE 
SEMEN EQUINO PROCEDENTE DE PORTUGAL 

 
País exportador/País exportador: PORTUGAL 

 
 

Autoridade emissora do certificado/Autoridad emisora del certificado:  

 

I. ORIGEM DO SÉMEN/ORIGEN DEL SEMEN  

Nome, endereço e número de aprovação do centro de inseminação/Nombre, dirección y número de 
autorización del centro de recolección de semen: 

Nome e endereço do exportador/Nombre y dirección del exportador:  

 
 

II. DESTINO DO SÉMEN/DESTINO DEL SEMEN 

Nome e endereço do destinatário/Nombre y dirección del consignatario: 

Nome e endereço do destinatário final/Nombre y dirección del destinatario final: 

Meio de transporte/Medio de transporte: 

 

III. IDENTIFICAÇÃO DOS GARANHÕES/IDENTIFICACIÓN DE LOS GARAÑONES 
 

Raça/Raza 
Data e país de 

nascimento/Fecha y 
país de nacimiento 

Número de 

registo/Número 
de registro 

Nome/Nombre 

Marca na orelha ou lábio 
ou número de 

microchip/Marca en la 
oreja o labio o número de 

microchip 

 
 

 

  
  

 

 

 

  

  

 

 

 

  

  

 

 

IV. IDENTIFICAÇÃO DO SÉMEN/IDENTIFICACIÓN DEL SEMEN  

Total de palhetas/Total de ampollas o pajillas: 

Identificação dos selos/Identificación de los precintos: 
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Identificação dos 
garanhões/Identificación del 

garañones  

Data da colheita de 
sémen/Fecha de recolección 

del semen 

Número de palhetas e seu 
volume/Número de ampollas o 

pajillas y volumen 

 

 
 

  

 

 
 

  

 

 
 

  

 
 

 

IV. INFORMAÇÕES SANITÁRIAS/INFORMACIONES SANITARIAS 
 

O veterinário oficial abaixo assinado certifica que/El Veterinario Oficial abajo firmante certifica que: 

1.  O sémen foi obtido de garanhões residentes num centro de inseminação artificial aprovado pela 

Administração Veterinária de Portugal e que está sob controlo e supervisão veterinária oficial/El 

semen fue obtenido de garañones residentes en un centro de inseminación artificial aprobado por la 
Administración Veterinaria de Portugal y que está bajo control y supervisión veterinaria oficial. 

2.  O país de origem é livre de peste equina e daurina/El país de origen está libre de peste equina y 
durina. 

3.  Os garanhões não estiveram em explorações onde, durante os 60 dias anteriores à exportação, 
ocorreu peste equina, daurina, arterite viral, metrite contagiosa equina, Febre do Nilo Ocidental 

e abortos causados por Salmonella abortus equi, nem estas doenças ocorreram em nenhuma 

exploração existente nas proximidades durante o mesmo período de tempo/Los garañones 
donadores no han estado en explotaciones en las que se haya producido la peste equina, metritis contagiosa 

equina, durina, arteritis viral equina, virus del oeste del Nilo y los abortos causados por la Salmonella abortus 
equi durante los 60 días anteriores a la exportación, ni se han producido estas enfermedades en ninguna 

explotación cercana durante el mismo período de tiempo. 

4.  O diluente do sémen não contém albumina de ovo ou, em caso contrário, os ovos são 
provenientes de áreas livres da doença de Newcastle e da gripe aviária/El diluyente de semen no 

contiene albúmina de huevo o, en caso contrario, los huevos provienen de zonas libres de enfermedad de 
Newcastle e influenza aviar. 

5.  O contentor foi inspecionado e não foram encontradas palhetas soltas no interior ou o contentor 

é novo/El termo fue inspeccionado y no se encontraron pajillas sueltas en el interior, o bien el termo es 
nuevo. 

TESTES LABORATORIAIS/PRUEBAS DE LABORATORIO 

6.  Antes da colheita do sémen, os equídeos foram testados para a metrite contagiosa equina com 

resultados negativos. Os testes foram aprovados pela Administração Veterinária de 
Portugal/Previo a la colecta del semen, los equinos fueron sometidos a pruebas de cultivo para determinar 

la metritis contagiosa equina con resultado negativo. Las pruebas fueron aprobadas por la Administración 



 

 
30-06-2021 

Veterinaria de Portugal. 

7.  No prazo de 30 dias após a entrada no centro de inseminação artificial, todos os animais foram 

testados para a daurina, com resultados negativos. Os equídeos residentes são testados para a 
daurina de 180 em 180 dias/Dentro de los 30 días post-ingreso al centro de inseminación artificial, todos 

los animales fueron sometidos a pruebas diagnósticas para durina y obtuvieron resultados negativos. Los 
equinos residentes son sometidos a pruebas para durina cada 180 días. 

8.  Os garanhões resultaram negativos a um teste diagnóstico para a arterite viral equina numa 
amostra de sangue colhida catorze (14) dias após a colheita de sémen/Los garañones resultaron 

negativos a una prueba de diagnóstico para la detección de arteritis viral equina efectuada a partir de una 

muestra de sangre que se tomó catorce (14) días después de la colecta de semen. 

ACONDICIONAMENTO E IDENTIFICAÇÃO/EMBALAJE E IDENTIFICACIÓN 

9.  O contentor foi oficialmente selado/El termo ha sido oficialmente sellado. 

10. Na lista anexa sobre o acondicionamento do sémen, está indicada a localização do sémen de 

cada garanhão nos copos dentro do contentor/En la lista de empaque adjunta se indica la ubicación 

del semen de cada garañón en las canastillas dentro del termo. 

11. Cada palheta tem um código de produção ou de lote para permitir a rastreabilidade. Os códigos 

são legíveis e indeléveis e a tinta é resistente à humidade/Cada ampolla o pajilla tiene un código de 
producción o lote que permita su rastreabilidad. Los códigos son legibles e indelebles y la tinta es resistente 

a la humedad.  
 

ANEXOS E NÚMEROS DE ORDEM(1)/ANEXOS Y SU NÚMERO(1): 

 
 

 
 

 
(1) Os anexos devem estar numerados e devidamente assinados e carimbados pela Autoridade Competente/Los 

anexos deben estar numerados y debidamente firmados y sellados con el membrete de la Autoridad Competente. 

 

NOTAS/NOTAS: 

Cada página do certificado deve ser assinada e carimbada com o carimbo oficial/Cada hoja del certificado debe estar 

firmada y sellada con el sello oficial. 

 

 

 


